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PRESA ACQUA
ATTENZIONE GENERALE >
PRIMA DI ALIMENTARE IL RUBINETTO CON ACQUA, AVERE 
CURA DI SMONTARE L’ AERATORE E FAR DEFLUIRE UNA 
BUONA QUANTITÀ DI ACQUA (POSSIBILMENTE CALDA) AL 
FINE DI ESPELLERE L’ ECCEDENZA DI GRASSO O IMPURITÀ 
CHE ANDREBBE AD INTASARE L ‘ AERATORE. SCIACQUARE 
ACCURATAMENTE LE TUBAZIONI PER ELIMINARE OGNI 
RESIDUO (SI CONSIGLIA IL MONTAGGIO DI UN RUBINETTO 
SOTTOLAVABO A FILTRO O FILTRO CENTRALIZZATO).

GENERAL ATTENTION >
WHEN MIXER’S IS ISTALLED, PLEASE REMOVE AERATOR 
BEFORE RUNNING THE WATER THE FIRST TIME AND LET A 
GOOD QUANTITY OF WARN WATER RUN THROUGH SO TO 
EXPELL EXCESS OF LUBRIFICATING GREASE OR OTHER 
IMPURITIES THAT MAY STICK IN THE AERATOR. 
BEFORE THE INSTALLATION PLEASE MAKE SURE TO LET SOME 
WATER RUN FORM THE PIPES TO REMOVE POSSIBILE DEBRIS 
(WE SUGGETS TO INSTALL A FILTER STOP COCK).
IMPORTANT > 
DO NOT EXCEED IN THE BREAKING DIMENSIONS.  
PLACE THE BUILT-IN PART IN THE RIGHT POSITION USING THE 
LEVELS.

IMPORTANT > 
SEALING THE INPUT WATER CONNECTION PIPES WITH 
TEFLON TAPE OR OTHER MATERIAL SEALANT FOR HYDRAULIC.

IMPORTANTE > 
ATTENZIONE A NON ECCEDERE NELLE DIMENSIONI DI 
SCASSO POSIZIONARE CORPO INCASSO NELLA CORRETTA 
POSIZIONE AIUTANDOSI CON LE LIVELLE

IMPORTANTE > 
SIGILLARE LA TUBATURA DI INGRESSO ACQUA CON 
NASTRO DI TEFLON O ALTRO MATERIALE SIGILLANTE 
PER IDRAULICA.

> MONTAGGIO, USO E MANUTENZIONE - LEGGERE ATTEN-
TAMENTE PRIMA DELL’ INSTALLAZIONE - CONSERVARE

> ASSEMBLY, USE AND MAINTENANCE INSTRUCTIONS - READ 
CAREFULLY BEFORE INSTALLING - TO PRESERVE
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